
 

 
 
 
 

Chers parents, 
Liebe Eltern, 

 
 

le    
am 

 
de à heures 
von bis Uhr 

 
nous vous invitons cordialement à venir faire la fête avec nous. 
laden wir Sie herzlich ein, mit uns zu feiern. 

 
 

La fête aura lieu à l’école. 
Das Fest findet in der Schule statt. 

 
La fête aura lieu ici : 
Das Fest findet an diesem Ort statt: 

 
 
 

 

 
 

Toute la famille est invitée à participer. 
Die ganze Familie ist eingeladen. 

 
Pour des raisons de place, chaque enfant peut uniquement inviter personnes. 
Aus Platzgründen darf jeden Kind leider nur Gäste mitbringen. 

 
 

Nous vous serions reconnaissants d’emmener quelque chose à manger pour 
notre buffet ! 
Wir freuen uns, wenn Sie etwas zu essen für unser Büffet mitbringen! 

 

Nous vous serions reconnaissants de bien vouloir nous aider. Parlez-nous ! 
Wir freuen uns, wenn Sie mithelfen möchten. Bitte sprechen Sie mit uns! 

 
 
Pendant la fête, la garde des enfants est assurée par les parents, et non par l’équipe de 
l’école maternelle. 
Während des Festes werden die Kinder nicht vom Kitateam sondern von ihren Eltern beaufsichtigt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Trotz sorgfältiger Prüfung sind Irrtümer nicht ausgeschlossen, daher übernimmt dolpäp keine Garantie oder Haftung für die Richtigkeit 
oder Vollständigkeit des Inhaltes. 

www.dolpaep.de 
 
 
 

Einladung zum Fest 

französisch 

http://www.dolpaep.de/

